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Once a Parent, Always a Parent… 
 
Dear Rosemead Families and Community,  
 
Last night, a rare occurrence happened for me…dinner with my kids (well, 3 of my four kids 
showed up, the fourth is traveling out of the country). Of course the reason for the gathering 
was Father’s Day, and I suspect a free meal at a nice restaurant may have been a motivating 
factor for them showing up…but at the ages of 27, 25, 24, and 21 I know how busy they are with 
their own loved ones and obligations. We had a great time with each of them sharing 
memories from their youth. And although I’m not sure when I will see them next, given their 
busy schedules, they made my night.  
 
This year’s Father’s Day meal with my kids and the stories they shared reminded me of the 
deep impact parenting has on a child’s life. Parenting is more than meeting basic needs—it’s 
about shaping character, offering love, and building trust through presence and guidance. 
Fathers, like all parents and caregivers, play a powerful role in nurturing resilience, teaching 
values, and creating a sense of security that stays with a child for life. Whether it's through 
quiet support, shared laughter, or steady encouragement, the influence of a parent is lasting. 
As I reflected on Father’s Day, I am reminded that the heart of parenting lies in the everyday 
acts of care and connection—even if those connections are fleeting when our kids get older.  
 
Be the best parent and/or caregiver you can be right now….it will pay off later! 
 
Have a great week, everyone.  

With deepest gratitude and hope,​
Phil D'Agostino, Ed.D​
Superintendent of Schools  
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一旦為人父母，就永遠為人父母…  
 
親愛的羅斯米德家庭與社區： 
 
昨晚，我遇到了一件難得的好事……和孩子們一起吃了頓晚餐（嗯，我的四個孩子中有三個來了，第四個正在國

外旅行）。當然，這次聚會是為了父親節，我想，在一家不錯的餐廳享用一頓免費的晚餐可能是他們來參加聚會

的動機……但考慮到他們分別是27歲、25歲、24歲和21歲的年齡，我知道他們各自忙於照顧家人和履行職責。

我們和他們每個人都度過了一段美好的時光，分享了他們青春歲月的回憶。雖然我不確定下次什麼時候能見

到他們，但考慮到他們繁忙的日程，他們讓我度過了一個難忘的夜晚。 
 
今年和孩子們一起享用的父親節晚餐，以及他們分享的故事，讓我深刻體會到為人父母對孩子生命的深遠影

響。為人父母不僅僅是滿足孩子的基本需求——它還包括塑造性格、給予愛，並透過陪伴和引導建立信任。就

像所有父母和照顧者一樣，父親在培養孩子的韌性、價值觀以及營造伴隨孩子一生的安全感方面發揮著重要

作用。無論是默默的支持、一起歡笑，或是持續的鼓勵，父母的影響力都是持久的。回顧父親節，我意識到，為

人父母的核心在於日常的關懷和連結——即使這些連結在孩子長大後會轉瞬即逝。 
 
現在就盡你所能，成為最好的父母和/或照顧者…日後必將受益！ 
 
祝大家有個愉快的一周。 

懷著最深切的感激與希望，​
Phil D'Agostino, Ed.D​
學校督察  
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Una vez padre, siempre padre…  
 
Estimadas familias y comunidad de Rosemead: 
 
Anoche tuve una experiencia inusual: cenar con mis hijos (bueno, tres de mis cuatro hijos 
vinieron, el cuarto está de viaje). Claro que el motivo de la reunión era el Día del Padre, y 
sospecho que una comida gratis en un buen restaurante los motivó a venir... pero con 27, 25, 
24 y 21 años, sé lo ocupados que están con sus seres queridos y sus obligaciones. Nos lo 
pasamos genial compartiendo recuerdos de juventud con cada uno de ellos. Y aunque no sé 
cuándo los volveré a ver, dadas sus apretadas agendas, me alegraron la noche. 
 
La cena del Día del Padre de este año con mis hijos y las historias que compartieron me 
recordaron el profundo impacto que la crianza tiene en la vida de un niño. Criar es más que 
satisfacer las necesidades básicas: se trata de forjar el carácter, ofrecer amor y generar 
confianza a través de la presencia y la guía. Los padres, como todos los padres y cuidadores, 
desempeñan un papel fundamental en el fomento de la resiliencia, la enseñanza de valores y 
la creación de una sensación de seguridad que acompaña a los niños de por vida. Ya sea 
mediante el apoyo sereno, las risas compartidas o el ánimo constante, la influencia de un 
padre o madre es duradera. Al reflexionar sobre el Día del Padre, recuerdo que la esencia de la 
crianza reside en los actos cotidianos de cuidado y conexión, incluso si esas conexiones son 
fugaces cuando nuestros hijos crecen. 
 
¡Sé el mejor padre o cuidador que puedas ser ahora mismo... y te dará sus frutos más adelante! 
 
Que tengan una excelente semana. 

Con profunda gratitud y esperanza,​
Phil D'Agostino, Ed.D​
Superintendente de escuelas  
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Một khi đã là cha mẹ, mãi mãi là cha mẹ…  
 
Kính gửi các gia đình và cộng đồng Rosemead, 
 
Đêm qua, một sự kiện hiếm hoi đã xảy ra với tôi… bữa tối với các con tôi (vâng, 3 trong số bốn 
đứa con của tôi đã đến, đứa thứ tư đang đi công tác nước ngoài). Tất nhiên lý do cho buổi tụ 
họp là Ngày của Cha, và tôi ngờ rằng một bữa ăn miễn phí tại một nhà hàng đẹp có thể là 
động lực để các con đến… nhưng ở độ tuổi 27, 25, 24 và 21, tôi biết các con bận rộn với những 
người thân yêu và nghĩa vụ của riêng mình như thế nào. Chúng tôi đã có khoảng thời gian 
tuyệt vời khi mỗi đứa chia sẻ những kỷ niệm thời thơ ấu. Và mặc dù tôi không chắc khi nào tôi 
sẽ gặp lại các con, vì lịch trình bận rộn của các con, nhưng các con đã làm nên đêm của tôi. 
 
Bữa tối Ngày của Cha năm nay với các con tôi và những câu chuyện mà các con chia sẻ đã 
nhắc nhở tôi về tác động sâu sắc của việc làm cha mẹ đối với cuộc sống của trẻ em. Làm cha 
mẹ không chỉ là đáp ứng những nhu cầu cơ bản mà còn là hình thành tính cách, trao tặng 
tình yêu thương và xây dựng lòng tin thông qua sự hiện diện và hướng dẫn. Những người cha, 
giống như tất cả các bậc cha mẹ và người chăm sóc, đóng vai trò quan trọng trong việc nuôi 
dưỡng khả năng phục hồi, dạy các giá trị và tạo ra cảm giác an toàn ở lại với trẻ suốt đời. Cho 
dù đó là thông qua sự hỗ trợ thầm lặng, tiếng cười chung hay sự động viên liên tục, ảnh 
hưởng của cha mẹ là lâu dài. Khi tôi suy ngẫm về Ngày của Cha, tôi nhớ rằng cốt lõi của việc 
làm cha mẹ nằm ở những hành động chăm sóc và kết nối hàng ngày—ngay cả khi những kết 
nối đó trở nên thoáng qua khi con cái chúng ta lớn lên. 
 
Hãy trở thành cha mẹ và/hoặc người chăm sóc tốt nhất mà bạn có thể trở thành ngay bây 
giờ…. điều đó sẽ được đền đáp sau này! 
 
Chúc mọi người một tuần tuyệt vời. 

Với lòng biết ơn sâu sắc và hy vọng,​
Phil D'Agostino, Ed.D​
Tổng giám đốc trường học 
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